
REKUPERÁTOR FRESHFLOW
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Whisper Silence

Moderný dizajn

Čerstvý vzduch

Diaľkové ovládanie
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Elegantný, minimalistický dizajn
Dokonale ladí s modernými interiérmi.

Vysoko účinné keramické jadro
Až 97% spätného získavania tepla pri nízkom prietoku
vzduchu

Automatická vzduchová klapka
Blokuje prach a spätné prúdenie počas odstávky.

Montáž na stenu v jedinom otvore
Kompaktná, rýchla a miesto šetriaca konfigurácia.

Tichý jednosmerný motor
3-rýchlostný reverzný ventilátor s výkonom iba 6 W a 28,7 dB(A).

Comfort. Efficiency.Innovation
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Pokročilá filtrácia
Voliteľný filter F7 (MERV13) a umývateľný predfilter.

Flexibilné prevádzkové režimy
Samostatné alebo voliteľne synchronizované použitie viacerých
jednotiek.

Množstvo možností ovládania
Diaľkové ovládanie a voliteľná mobilná aplikácia (iOS/Android).

Snímač vlhkosti
Inteligentné riadenie vlhkosti na optimalizáciu
podmienok v miestnostiach
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Vážený zákazník!

Ďakujeme, že ste si vybrali náš prístroj. Prosíme, prečítajte si pozorne tento návod na obsluhu.

BEZPEČNOSTNÉ POŽIADAVKY!

Pred začatím používania a inštaláciou ventilátora so spätným získavaním energie si pozorne prečítajte návod na obsluhu.
Inštaláciu a obsluhu ventilátora vykonávajte v súlade s týmto návodom, ako aj s ustanoveniami všetkých platných miestnych a národných stavebných,
elektrických a technických predpisov a noriem.
Varovania obsiahnuté v tomto návode treba brať vážne, pretože obsahujú zásadné informácie týkajúce sa osobnej bezpečnosti.

Nedodržanie bezpečnostných pokynov môže spôsobiť zranenie osôb alebo poškodenie rekuperátora.
Pozorne si prečítajte návod a dodržiavajte ho pri používaní rekuperátora.
Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami či nedostatkom skúseností a znalostí,
ak sú pod dozorom alebo boli poučené o bezpečnom používaní prístroja a chápu súvisiace riziká.

Nedovoľte deťom hrať sa s prístrojom. Nedovoľte deťom čistiť a udržiavať prístroj bez dozoru.
Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca alebo kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.
Odporúča sa montovať ventilátor vyššie ako 2,1 m nad podlahou.
Je potrebné prijať opatrenia, aby sa zabránilo spätnému prúdeniu plynov do miestnosti z otvoreného dymovodu spotrebičov spaľujúcich plyn alebo iné palivo.

Odťahové ventilátory môžu nepriaznivo ovplyvniť bezpečnú prevádzku spotrebičov spaľujúcich plyn alebo iné palivá (vrátane tých v iných
miestnostiach) spätným prúdením spalín. Tieto plyny môžu spôsobiť otravu oxidom uhoľnatým.
Po inštalácii odťahového ventilátora, ako je priečkový alebo potrubný ventilátor, by mal prevádzku spotrebičov s otvoreným odvodom spalín skontrolovať
kompetentný pracovník, aby sa overilo, že nedochádza k spätnému prúdeniu spalín.
Nenabíjajte jednorazové batérie. Batérie musia byť vložené so správnou polaritou.
Vyberte použité batérie z prístroja a bezpečne ich zlikvidujte.
Ak sa prístroj nebude dlhší čas používať, vyberte batérie.
Neskratujte napájacie svorky.
Diaľkový ovládač uchovávajte na bezpečnom mieste, aby deti neprehltli batérie a nedošlo
k nehode.

Rekuperátor musí byť pred inštaláciou alebo opravou odpojený od napájania.

Rekuperátor sa nesmie používať mimo rozsahu teplôt uvedeného v tomto

Neumiestňujte žiadne vykurovacie ani iné zariadenia do blízkosti napájacieho kábla rekuperátora.

Nepoužívajte poškodené vybavenie ani káble na pripojenie rekuperátora k napájaniu.

Pri inštalácii rekuperátora dodržiavajte bezpečnostné predpisy pre používanie elektrického náradia.

Rekuperátor opatrne rozbaľte.

Rekuperátor používajte výhradne na účel určený výrobcom.

Nedotýkajte sa regulátora ani diaľkového ovládača mokrými rukami. Nevykonávajte údržbu prístroja mokrými
rukami.

Nedovoľte deťom obsluhovať prístroj

ČELNÝ PANEL
Nečistite ventilátor vodou. Chráňte elektrické časti pred zaplavením.

Čelný panel je navrhnutý tak, aby splynul s
miestnosťou — má hladký,

Neblokujte vzduchový kanál, keď je rekuperátor zapnutý.

moderný povrch, ktorý pôsobí skôr ako prvok
výzdoby než ako zariadenie. Nenápadná ozdoba
každej steny.

Pred údržbou odpojte rekuperátor od napájania.

VYSOKO ÚČINNÝ REGENERÁTOR ENERGIE AUTOMATICKÁ CLONA

Regenerátor s hygienicky ošetreným keramickým jadrom získava späť až 97% tepelnej energie. K
dispozícii je aj regenerátor s voštinovou alebo guľôčkovou štruktúrou, ktorý zaisťuje optimálnu
kombináciu účinnosti, čistoty a komfortu.

Nenápadne zabudovaná do
konštrukcie, automatická klapka
sa po zastavení prístroja jemne
uzavrie. Chráni pred prachom,
hmyzom a studeným prievanom.

Comfort. Efficiency.Innovation

návode ani v agresívnom či výbušnom prostredí.

Zatvorené

Otvorené
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NÁVOD NA MONTÁŽ

1. Po overení, že hrúbka steny zodpovedá výrobku, zasuňte vonkajšie potrubie do steny a uistite sa, že vstup/výstup vzduchu je správne nasmerovaný nadol.

2. Vyvŕtajte v stene otvor s priemerom 170 mm s miernym spádom. Uistite sa, že od okraja otvoru k stropu je aspoň 50 cm odstupu.

Inštalácia hlavnej jednotky
1. Zložte čelný panel, zarovnajte výstup vzduchu jednotky so stenovým vzduchovým kanálom, vyznačte otvory pre skrutky a potom jednotku pripevnite k stene

2. Vložte vnútornú rúrku a pripojte vodiče ventilátora. Nakoniec znovu namontujte montážnu dosku do hlavnej jednotky, dotiahnite štyri skrutky a nasaďte späť čelný panel,
čím inštaláciu dokončíte.

Comfort. Efficiency.Innovation 4 SK



FRESHFLOW www.ergowave.eu

Každých 75 sekúnd sa prúd vzduchu jemne obracia: čerstvý vzduch vstupuje, použitý vzduch odchádza. Tento striedavý cyklus udržiava vašu miestnosť

čistú.

nepretržité vetranie bez nutnosti vzduchotechnických kanálov alebo otvárania okien.

Ventilátor skrytý v stene pracuje s mimoriadne nízkou spotrebou energie a minimálnym hlukom
 
zaisťuje tichšie prostredie, dlhšiu životnosť motora a čistejší vzduch v miestnosti, cez deň aj v noci.

Niečo viac než len vetranie. FRESHFLOW

Šepot
dB(A)

Padajúci list
dB(A)

FRESHFLOW

ULTRATICHÁdB(A)*

PREVÁDZKA

Dobre sa vyspite*Testované v autorizovanom laboratóriu
najnižšie otáčky v okruhu 1,5 m okolo jednotky.

Comfort. Efficiency.Innovation 5 SK



Inteligentné prúdenie vzduchu zaisťujúce celoročný komfort
FRESHFLOW nielen vetrá, ale aj presne riadi prúdenie vzduchu vo vašom dome. Každých 75 sekúnd obracia prúd vzduchu, čím

zaisťuje vyváženú výmenu vzduchu medzi exteriérom a interiérom a zároveň udržiava energiu vo vašom dome.

Výsledok? Čistejší vzduch, nižšie účty za energiu a pohodlnejší domov po celý rok.

Úspora energie v zime

Pri odvádzaní použitého vzduchu z miestnosti pohlcuje keramické jadro jeho teplo. Keď ventilátor zmení smer otáčania, čerstvý vzduch
zvonku prechádza predhriatym jadrom a vracia získané teplo späť do miestnosti — udržiava útulnú atmosféru bez plytvania energiou.

KEĎ JE VONKU
CHLADNO

Po 75 sekundách začne ventilátor meniť smer  
Teplý, vydýchaný vzduch sa odsáva a
prechádza

otáčania.keramickým jadrom, ktoré ukladá teplo a
vlhkosť.

Studený, čerstvý vzduch prúdi dnu a
pohlcuje

Privádzaný vzduch vstupuje do

uložené teplo a miestnosti s
vlhkosť. teplotou blízkou izbovej.

CYKLUS IICYKLUS I Filtre blokujú prach a hmyz v
prívod čistéhocelej miestnosti.odvod starého vzduchu

PREVÁDZKOVÝ CYKLUS.vzduchu

Vnútri 20°C

Spätné získavanie energie v lete
V horúcich dňoch sa proces obracia: chladnejší vzduch z interiéru ochladzuje keramické jadro. Čerstvý, teplejší vzduch zvonku potom
prechádza ochladeným jadrom a znižuje množstvo tepla vstupujúceho do interiéru — vďaka tomu váš dom zostáva svieži a pohodlný a
chladenie vyžaduje oveľa menej úsilia.

KEĎ JE VONKU
HORÚCO
 
 Chladný vzduch z interiéru

sa odsáva a
ochladzuje keramické jadroFiltre blokujú prach a jadro ukladá

chladnú energiu a vlhkosť

Teplý vonkajší vzduch
prechádza jadrom, stáva sa chladnejším a príjemnejším

Po 75 sekundách nastáva

 
obrátenie procesuCYKLUS I CYKLUS II

odvod starého prívod čistého
prívod čistého

vzduchu
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Jednoduché pohodlie, podľa vás

LED displej

LED 3 LED 2 LED 1Tlačidlo resetu Snímač vlhkosti

Infračervený

prijímač

Funkcie tlačidiel:

1. Krátke stlačenie tlačidla RESET: voľba 1. rýchlosti / 2. rýchlosti / 3. rýchlosti /
vypnutia, striedavo.

Nastavenia:

1. Dlhé stlačenie tlačidla RESET na 3 sekundy: ventilátor prejde do režimu
pripojenia k sieti Wi-Fi, zelená LED1 bliká; keď LED1 rýchlo zabliká nazeleno
4×, spojenie so sieťou Wi-Fi bolo nadviazané.

2. Dlhé stlačenie tlačidla RESET na 6 / 9 sekúnd: vstup do funkcie párovania a
nastavenie ako nadradené zariadenie. Modrá LED1 bliká, ventilátor sa stáva
nadradenou jednotkou a je v režime párovania.

Ak LED1 a LED2 svietia namodro a blikajú, ventilátor sa stáva podriadenou
jednotkou v režime párovania, a keď LED1 rýchlo zabliká namodro 4×,
párovanie bolo dokončené.

3. Dlhé stlačenie tlačidla RESET na 12 sekúnd resetuje alarm filtra — červená
LED1 rýchlo zabliká 3×

4. Dlhé stlačenie tlačidla RESET na 15 sekúnd obnoví továrenské nastavenia;
LED1 červená / LED2 zelená / LED3 modrá rýchlo zablikajú 4× — továrenské
nastavenia boli obnovené.

Stav pri zapnutom napájaní (RGB LED):
1. Zelené svetlo: režim prívodu
2. Červené svetlo: režim odťahu
3. Modré svetlo: režim rekuperácie
4. Blikajúce modré svetlo: odvod vlhkosti zapnutý. Blikajúce červené svetlo:
pripomenutie čistenia filtra (960 prevádzkových hodín). Červená LED1
rýchlo bliká 4×: reset časovača filtra

Comfort. Efficiency.Innovation

Diaľkové ovládanie

Voliteľný ovládač
Diaľkový ovládač 1 Ovládanie 2

FUNKCIE DIAĽKOVÉHO OVLÁDAČA

1. Rýchlosť +/-: regulácia 3 rýchlostí ventilátora

2. Prepínač režimu MMode: zmena prevádzkového režimu.

3. Zapnutie/vypnutie svetla: prepína LED indikátory

4. Režim boost: aktivuje režim zosilnenia ventilátora; ventilátor pobeží
najvyššou rýchlosťou 30 min., ak sa nevykoná iná operácia

5. Reset alarmu filtra. Po vyčistení filtra stlačte toto tlačidlo na 5 s pre reset
alarmu filtra. Červená LED zabliká 3×.

6. Zapnutie/vypnutie napájania

Funkcia párovania (voliteľne)

1. Jeden diaľkový ovládač môže ovládať viacero jednotiek, ak neboli nastavené žiadne
úlohy.
2. Po nastavení úloh reaguje na ovládač iba nadradená jednotka. Podriadené jednotky
vykonávajú príkazy nadradenej jednotky.
3. V režime rekuperácie pracuje podriadený ventilátor v opačnom smere než
nadradený; v ostatných režimoch v rovnakom smere.

Maximálny dosah 15 m.
Signál môže prejsť 18 cm

Nadradená jednotka Podriadená
jednotka

www.ergowave.eu
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Bezdrôtové párovanie pre vyvážené

vetranie

Jedna jednotka privádza čerstvý vzduch 75 s, zatiaľ čo druhá odvádza použitý vzduch z
miestnosti 75

Bezdrôtové spojenie medzi nadradenou a podriadenou
jednotkou.

Bez nutnosti kabeláže alebo vytáčania.

Prenos na veľmi veľkú vzdialenosť 30 metrov

Prekážky a rušenie. V praxi sa odporúča inštalácia vo vzdialenosti
8–15 metrov. Vyhnite sa silným zdrojom rušenia a tieniacim
objektom (napr. železným rámom,

hliníkovým podhľadom).

Comfort. Efficiency.Innovation

s, čím vzniká vyvážený vetrací systém.

Bezdrôtové párovanie. Bezproblémová synchronizácia.

Niekoľko jednotiek spolu. Plná kontrola.

Ovládajte neobmedzený počet zariadení pomocou aplikácie.
Jediným dotykom. V každej miestnosti.

www.ergowave.eu
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Funkcia WIFI (voliteľne)

Vypínač ZAP./VYP.

Voľba rýchlosti ventilátora Voľba

prevádzkového režimu

Stav párovania

Zobrazenie vonkajšej teploty

Spolupracuje s Alexou
a Asistentom Google.

SK

Alarm filtra

Nastavenie 12-hodinového časovača

Zapnutie/vypnutie kontroliek Týždenný

harmonogram Funkcia zvýšenia

rýchlosti ventilátora

Aplikáciu možno získať v App Store a
Google Play.

Comfort. Efficiency.Innovation

Ovládanie viacerých pripojení

Inteligentné ovládanie podľa miestneho

počasia Riadenie vlhkosti

www.ergowave.eu
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Úspora energie a zlepšenie
komfortu vzduchu v miestnostiach

Riadenie vlhkosti

Jednotka je vybavená snímačom vlhkosti;
používateľ môže
nastaviť požadovanú úroveň vlhkosti
pomocou aplikácie. V režime rekuperácie,

keď úroveň vlhkosti v miestnosti

prekročí nastavenú hodnotu,
jednotka prepne do režimu
odťahu, aby odviedla vzduch z miestnosti
a znížila úroveň vlhkosti.

Prístroj sa vráti do predchádzajúceho
prevádzkového režimu, keď
je vlhkosť v miestnosti o 5% nižšia než
nastavená vlhkosť

Riadenie scén (voliteľne)

Používateľ môže vytvárať scény v závislosti
od zmien počasia,

Rekuperátor možno ovládať skupinovo
pomocou aplikácie. Počet jednotiek je
neobmedzený. Používateľ môže ľahko
ovládať všetky jednotky v skupine.

harmonogramu alebo zmien stavu
zariadenia.

Napríklad keď relatívna vlhkosť vonku
prekročí 85%,
používateľ môže nastaviť ventilátor tak, aby
sa zastavil alebo pracoval v odťahovom
režime, aby zabránil prenikaniu vlhkosti
zvonku dovnútra. Prístroj bude

pracovať automaticky podľa nastavení.

Comfort. Efficiency.Innovation

Skupinové riadenie (voliteľne)

www.ergowave.eu
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Technické parametre
100 V~240 V striedavého prúdu /50-60 HzNapätie

Výkon (W)

Prietok vzduchu (L/M/H) (m3/h)

Prietok vzduchu (L/M/H) (CFM)

Hladina akustického tlaku dB(A)

Účinnosť rekuperácie SEC Až 97%

A+

ot./min (max.)

Priemer potrubia (mm)

230×243×499,7Rozmer výrobku (mm)
(Dĺžka potrubia v stene je 280-470 mm)

Čistá hmotnosť (kg)

*Poznámka: prietok vzduchu v režime prívodu/odťahu bez filtra F7 je približne 34/56/70 CMH alebo 20/33/41,2 CFM a súvisiace

parametre budú zodpovedajúcim spôsobom upravené.

Rozmery (Jednotka: mm)

Ø Ø

www.ergowave.eu
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OBNOVENIE TOVÁRENSKÝCH NASTAVENÍ

Stlačte a podržte tlačidlo resetu na 15 sekúnd; LED1 červená / LED2 zelená / LED3 modrá cyklicky trikrát zablikajú a potom zhasnú a prístroj obnoví
továrenské nastavenia.

*Ak váš ventilátor obsahuje snímač vlhkosti, ale nemá funkciu Wi-Fi, nebudete môcť sledovať hodnotu vnútornej
vlhkosti v reálnom čase na svojom mobilnom telefóne. Funkcia riadenia vlhkosti je však naďalej dostupná.
Predvolený limit vlhkosti je 85%. V režime rekuperácie, keď relatívna vlhkosť prekročí 85%, prístroj automaticky
prejde do odťahového režimu.

*Ak rekuperátor disponuje funkciou Wi-Fi, používateľ môže nastaviť limit vlhkosti v aplikácii. Podrobné informácie nájdete v opise funkcie riadenia vlhkosti v časti KONFIGURÁCIA SIETE
IOT A ROZHRANIE APLIKÁCIE

ÚDRŽBA A ČISTENIE

1. Zložte čelný panel z vnútornej jednotky. Odpojte kabeláž medzi vnútornou jednotkou a vnútorným potrubím a potom odpojte vnútorné potrubie.

2. Vyberte keramický výmenník tepla a hlavný filter z vnútorného vzduchového kanála. 3. Keramický regenerátor energie treba čistiť najmenej 4× ročne.

Filter F7 je voliteľný.

Ak je prístroj vybavený filtrom F7, čistite ho najmenej 4× ročne. Filter F7 nemožno prať a pri znečistení je nutné ho vysať alebo vymeniť. Pre nákup náhradných filtrov sa obráťte na
svojho predajcu.
Ani pravidelná technická údržba nemusí úplne zabrániť hromadeniu nečistôt na zostavách regenerátora. Výmenník pravidelne čistite, aby bola zachovaná vysoká účinnosť výmeny
tepla. Výmenník vysávajte najmenej raz ročne.
Predfilter čistite najmenej 4× ročne. Používateľ môže predfilter umyť alebo vysať. Nezabudnite predfilter po umytí osušiť a znovu namontovať do vetracieho kanála.

Údržba ventilátora (raz ročne). Zložte pevný držiak z vnútorného potrubia a vyberte ventilátor. Vyčistite lopatky obežného kolesa. Na čistenie obežného kolesa použite mäkkú kefu,
handričku alebo vysávač. Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky, rozpúšťadlá ani ostré predmety. Lopatky obežného kolesa treba čistiť raz ročne.

www.ergowave.eu
ZÁSADY SKLADOVANIA A PREPRAVY

Rekuperátor skladujte v originálnom obale výrobcu, na suchom mieste. Skladovacie prostredie musí byť bez agresívnych výparov a chemických zmesí, ktoré môžu spôsobiť
koróziu či deformáciu izolácií a tesnení. Na prepravu a skladovanie používajte zdvíhacie zariadenia, aby nedošlo k poškodeniu ventilátora v dôsledku pádu alebo nadmerných
vibrácií. Dodržiavajte prepravné požiadavky platné pre daný druh nákladu. Preprava ľubovoľným vozidlom je povolená za predpokladu, že je ventilátor chránený pred
mechanickým poškodením a poveternostnými vplyvmi. Vyhnite sa mechanickým otrasom a nárazom počas prepravy.

12 SKComfort. Efficiency.Innovation



🧾 VYHLÁSENIE O PARAMETROCH

Vydavateľ vyhlásenia: ergowave sp. z o.o., ul. Malinowa 14H, 43-100 Tychy, Poľsko, IČ DPH: 6463025040 | REGON: 543175153
Dovozca výrobku:
➡ REKUPERÁTOR: FRESHFLOW R-160, FRESHFLOW R-110

Krajina pôvodu: Čína
✅ Vyhlásenie o zhode

Spoločnosť ergowave sp. z o.o. vyhlasuje, že vyššie uvedené výrobky:
sú bezpečné pri používaní,
spĺňajú požiadavky stanovené v technickej dokumentácii výrobcu,
a sú v súlade s platnými smernicami Európskej únie a technickými normami.

⚙ Charakteristika a skúšky zhody

1. Úžitkové vlastnosti výrobku zodpovedajú technickým požiadavkám stanoveným v platných predpisoch EÚ.
2. Skúšky zhody boli vykonané v súlade so smernicami:

Smernica 2014/30/EÚ (EMC): použité harmonizované normy:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 EN IEC 60335-2-80:2024+A11:2024; EN 62233:2008

EN IEC 62311:2020; EN 50665:2017
EMC ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02)
ETSI EN 300 220-2 V3.2.1 (2018-06)

Skúšobné protokoly: ZHT-250919121S01, ZHT-250919121W01-1, ZHT-250919121W01-2, ZHT-25091921W01-3, ZHT-250919121W01-4
Miesto a dátum vystavenia vyhlásenia: Tychy, 01.01.2026

ZÁRUČNÝ LIST

Záruka poskytnutá pre: ..............................................................................................................................................

Dátum poskytnutia záruky: ............................................................................................................................................

Číslo faktúry / preberací protokol: ..............................................................................................................................

Model zariadenia / sériové číslo:................................................................................................................................

1. Na výrobky sa vzťahuje 24-mesačná záruka výrobcu počítaná odo dňa predaja.
2. V prípade opravy zariadenia v rámci záruky sa záručná doba predlžuje o čas trvania opravy, počítaný v celých dňoch. 3. Záruka sa vzťahuje na skryté výrobné chyby
výrobkov.
4. Záruka sa nevzťahuje na poškodenia vzniknuté v dôsledku: • nesprávnej montáže, uvedenia do prevádzky alebo obsluhy, ktorá nie je v súlade s technickou
dokumentáciou zariadenia,
• nesprávneho pripojenia alebo napájania zariadenia iným napätím, než je uvedené na typovom štítku a/alebo v technickej dokumentácii,

• prevádzky v podmienkach nezodpovedajúcich určeniu a konštrukčným parametrom (napr. prítomnosť tukov, prachu, extrémne vysoké alebo nízke teploty),

• spálenia elektromotorov vyplývajúceho z prevádzky zariadenia bez požadovaných tepelných ochrán stanovených v technickej dokumentácii,

• nesprávnej alebo zanedbanej údržby predpísanej v technickej dokumentácii.
5. Zistené poškodenia zariadenia, na ktoré sa vzťahuje záruka, treba nahlásiť na: ergowave sp. z o.o., ul. Malinowa 14H, 43-100 Tychy, Poľsko; e-mail:
office@ergowave.eu 6. Reklamačné hlásenie by malo obsahovať: 1. model zariadenia,

2. sériové číslo,
3. dátum hlásenia,
4. opis poškodenia,
5. dátum nákupu,
6. kópiu dokladu o nákupe.

7. Reklamácie sa vybavujú v lehote do 30 dní od dátumu nahlásenia.
8. Zariadenie je potrebné demontovať, vhodne zabaliť a odoslať na adresu:
9. V prípade uznania reklamácie bude zariadenie opravené alebo vymenené za nové a odoslané späť Kupujúcemu. Náklady na zaslanie hradí Ručiteľ. 10. Ručiteľ si
vyhradzuje právo zvoliť spôsob realizácie záruky — opravu alebo výmenu za nové zariadenie.
11. V prípade neoprávneného záručného nároku bude zariadenie opravené a/alebo odoslané späť na náklady Kupujúceho, po jeho predchádzajúcom odsúhlasení
nákladov na opravu a zaslanie.
12. Akékoľvek svojvoľné opravy alebo konštrukčné úpravy zariadení vedú k strate záruky.
13. Záruka nevylučuje, neobmedzuje ani nepozastavuje práva Kupujúceho vyplývajúce z predpisov o zodpovednosti za vady predanej veci.

ergowave sp. z o.o. ul. Malinowa 14H, 43-100 Tychy, Poľsko, IČ DPH: 6463025040 | REGON: 543175153

E-MAIL: OFFICE@ERGOWAVE.COM TELEFÓN: (0048) 533-319-109 www.ergowave.eu
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